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Toen zag ik Bet van Beeren, aan 

een wit tafeltje 

tegenover haar café gezeten, 

pogend met mes en vork 

een makreel te openen, 

om deze in de zon op te eten. [..] 
 

 
Gerard Reve, Verzameld Werk II, Utrecht 

Tirade 67-68 (juli-augustus 1962, p.426)
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1. Broers van Beeren 
 

Het was omstreeks 1790 toen de broers Johann Christian 

en Henrich von Behren uit Nord Hemmern, Duitsland 

vertrokken om hun heil te zoeken in de lage landen van 

Holland en dan met name in Amsterdam, de stad 

waarover ze veel hadden gehoord van de zatlappen die 

Amsterdam aangedaan hadden als touwslager, koopman, 

vlotter of scheepsjongen en in de bierlokalen in hun eigen 

regio in Noordrijn-Westfalen neergestreken waren op 

doortocht naar huis of waar het land hen dan ook bracht. 

Amsterdam, zo klonk, was een stad van beloften, 

avontuur en tragedie. Er was bier en er waren vrouwen en 

iedereen die in Amsterdam vertoefde kon vrijwel meteen 

aan het werk in de havens in de scheepsbouw of op de 

schepen zelf, die af- en aanvoeren onder het bevel van 

admiralen, van boven tot onder volgestouwd met 

allerhande vracht die de bemanning moest voorzien voor 

jaren en uit handel bestond voor de in- en uitheemse 
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volken overzees. Ingemaakte kabeljauw en 

scheepsbeschuit zaten in grote vaten in het vooronder van 

het schip, vlakbij de kombuis, waar de scheepskok zijn 

dagen sleet met aardappelen schillen. 
 

De haven rook naar teer en haring door de druipende 

visvangsten die in de netten op de kade lagen en de met 

teer dichtgesmeerde scheepsrompen, die in de takels van 

de bok op de werven loom in de vette hitte van de zon 

hingen te drogen. 
 

Zo ook wilden de broers Van Beeren hun geluk 

beproeven en het avontuur aangaan dat lonkte vanuit het 

buurland. Varen wilden ze vanuit de haven in Amsterdam 

over de woelige baren van de Zuiderzee, richting IJszee 

naar het Noorden, 

of over de Noordzee naar de Nieuwe Wereld, waar nog 

genoeg te ontdekken viel. 

In ieder geval meer dan het lot dat hen wachtte in het 

dorp Nord Hemmern, waar de kerkklok immer dezelfde 

deun liet klinken voor zowel de zondagse kerkdiensten, 

als voor de dorpsbruiloften en doopfeesten. 
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Waar de Duitse hoenderen al voor het ochtendlicht van 

zich lieten horen, waarna de dageraad aanbrak voor de 

landwerkers en het boerenleven langzaam op gang 

kwam. 
 

‘De tijd is gekomen’, had vader gezegd. ‘Het pad is 

gebaand en de zaken gaan wel, Johann Christian en 

Henrich. Jullie zullen beslagen ten ijs komen, want jullie 

hebben je geschikt naar de tocht en jullie beiden voorzien 

van wat nodig is voor de reis.’ 

 
En moeder zei: ‘Jullie zullen overal thuis zijn. Jullie 

zullen nooit vreemdelingen zijn, maar overal thuis en in 

alles bedreven, zoals jullie ook hier zijn. Het gaat jullie 

goed, mijn zonen.’ 

 
Op een van die ochtenden in het voorjaar begonnen de 

broers aan de lange tocht naar Amsterdam, die ze hadden 

voorbereid door de hoognodige kledij mee te nemen 

ingepakt in knapzakken en een beurs met dukaten aan de 

riem te bevestigen onder de borstrok. De schoenen waren 

gelapt met gelooid leer en extra beslagen met fijne 
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nagels, om de barre tocht te voet te gaan. De jongens 

hadden eerder aan paarden gedacht, maar die waren niet 

voorhanden in het dorp en bovendien onbetaalbaar. Ze 

zouden dus gaan lopen en wie weet, ergens onderweg 

kunnen werken, om de trekschuit te kunnen betalen. De 

florijnen die ze hadden gespaard waren bedoeld om de 

komende tijd in onderhoud te voorzien. De landwegen 

waren over het algemeen modderig, daarom hadden ze 

besloten om in de meimaand te vertrekken. In deze tijd 

van het jaar konden ze de onverharde wegen met de 

karrensporen het beste bewandelen. In de winter waren 

ze immers moeilijk begaanbaar. 

Als ze geluk hadden zouden ze onderweg bij een 

boerderij kunnen werken om de rogge te oogsten die in 

de derde week van september was gezaaid en nu rijkelijk 

bloeide door het aanhoudende mooie weer. Voorbij 

Osnabrück in Hollenbergs Hügel konden ze aan de slag 

op een boerderij met een werktuig dat door twee paarden 

getrokken werd na het dorsen met de dorsvlegel, waarbij 

de oogst op de kar moest worden gehesen door de 

jongens. Ze werden nooit bij hun voornaam genoemd, 
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maar uitsluitend als ‘Behren’, waarbij ze tegelijk werden 

aangesproken. Op een avond sprak de boer tegen de 

jongens over het werk en wees naar Henrich: 

‘Jij spant de paarden achter de wagen, Henrich. Je doet 

de dingen anders en zo zet ge de boel op stelten. Neem 

een voorbeeld aan elkander.’ Hij wees vervolgens naar 

Johann Christian. 

De broers verontschuldigden zich en beloofden 

beterschap: 

 

 
‘We zullen ermee doorgaan en doen ons best. Al regent 

het vorkijzers of bakstenen; we blijven bij elkander. 

Henrich doet wat hij doet en ik help hem. En zo weten 

wij vaak wel als boerenjongens een duitje te verdienen’, 

antwoordde Johann Christian. 

‘Nou goed dan,’ besloot de boer. 

 
’Een ledige beurs is dan wel het veiligste paspoort, maar 

die gaat je niet ver brengen. Daarmee kan een reiziger 

niet te water en te land gaan. Blijf dan maar tot de oogst 
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gedorst is en neem die dukaten mee, maar vrees voor 

plundering door vrijbuiters en struikrovers.’ 

 
En zo bleven de broers totdat alle rogge gedorst was, 

waarna ze hun reis vervolgden per trekschuit over het 

Mittelland Kanal. Vanaf hier konden ze naar de IJssel in 

Nederland en deze oversteken, om vervolgens te voet 

verder te gaan naar Amsterdam. Het Mittelland Kanal en 

het jaagpad ernaast waren smal en de trekschuit traag. 

De trekschuit ging niet sneller dan drie kilometer per uur, 

maar voer volgens een strak schema waar de schipper 

zich strikt aan hield. 

Wanneer de schuit namelijk niet op tijd bij de IJssel aan 

kwam, was de schipper verplicht het reisgeld te 

retourneren aan de passagiers. Op deze manier bleef de 

trekschuit een vervoermiddel waar reizigers op konden 

vertrouwen. Omdat de trekvaarten veelal met de hand 

gegraven waren, konden ze alleen gebruikt worden voor 

personenvervoer en post. Vee en karren mochten niet 

mee, behalve het trekpaard van de schipper, wanneer er 

overnacht moest worden op de schuit in verband met de 


